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Uitstekend 
PM2.5‹75µg/m3

Redelijk goed 
75‹PM2.5‹150µg/m3

Matig 
PM2.5›150µg/m3
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ALGEMENE INFORMATIE
Lees deze gebruikershandleiding voor gebruik zorgvuldig door en bewaar 
deze voor toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWING

1	 Om electrische schokken te voorkomen, laat geen water, vloeistof of 
	 brandbare middelen in de virusreiniger komen om deze te reinigen. 

2	 Spray niet met ontvlambare materialen zoals pesticiden of parfum in de richting 	
	 of omgeving van de virusreiniger.

3	 Voor het aansluiten van de virusreiniger, check of de virusreiniger overeenkomt 	
	 met de locale netspanning (230V).

4	 Wanneer de stekker of snoer van de virusreiniger is beschadigd, deze niet meer 	
	 gebruiken. Laat dit dan door een expert vervangen.

5	 Blokkeer nooit de lucht in-/uitvoer. Houd deze altijd vrij.

6	 Stop geen vreemde voorwerpen de virusreiniger.

7	 Personen die niet bekwaam zijn, of zonder relevante ervaring en handigheid 	
	 (inclusief kinderen) moeten de virusreiniger onder begeleiding gebruiken.
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GEBRUIKSWAARSCHUWING

1	 Dit apparaat kan nooit normale ventilatie vervangen. 

2	 Zorg ervoor dat de stekker van de virusreiniger goed in het stopcontact zit, 
	 anders wordt de stekker warm en zou deze kunnen ontbranden.

3	 Plaats geen voorwerpen boven op de virusreiniger.

4	 Plaats, en gebruik de virusreiniger op een stevige, vlakke en horizontale ondergrond.

5	 Laat minstens 30 cm. ruimte vrij aan de achter- en zijkanten van de virusreiniger en 	
	 minstens 50 cm. vrije ruimte boven de virusreiniger als deze in gebruik is.

6	 Plaats de virusreiniger niet onder een airconditioning om condensvocht op de 
	 virusreiniger te voorkomen.

7	 Verzeker uzelf ervan dat zowel het filter als de losse achterkant stevig en goed zijn 		
	 geïnstalleerd voordat de virusreiniger wordt aangezet.

8	 Gebruik alleen een filter welke speciaal voor deze virusreiniger ontworpen is.

9	 Steek geen vingers of voorwerpen in de lucht in- en uitvoer om fysieke schade te 		
	 voorkomen.

10	 Gebruik de virusreiniger niet in de buurt van een spuitluchtverfrisser of op een 		
	 plaats met vet, olie, gas of chemische producten die ontvlambaar zijn.

11	  Haal de stekker uit het stopcontact als de virusreiniger moet worden verplaatst, 		
	 schoongemaakt en bij onderhoud en/of vervanging van de filter.

12	 Haal de stekker uit het stopcontact voor het verplaatsen van de virusreiniger. Trek 		
	 nooit aan de stekker of snoer om de virusreiniger te verplaatsen.

13. Dit apparaat bevat een UV-C-straler. 

14. Onbedoeld gebruik van het apparaat of beschadiging van de behuizing kan 
	 resulteren in het ontsnappen van gevaarlijke UV-C-straling. UV-C-straling kan, zelfs 	
	 in kleine doses, schade toebrengen aan de ogen en de huid. 

15. Virusreinigers die duidelijk beschadigd zijn, mogen niet worden gebruikt. 

16. Het vervangen van de UV-C-straler door de gebruiker is niet toegestaan.
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COMPONENTS
PRODUCT OVERVIEW

CONTROL PANEL

Lucht uitvoer

Controle paneel

Behuizing

Luchtinvoer

Luchtkwaliteit sensor

Licht ring

Aan/uit knop

Timer knop

UV-C / Licht knop Windsnelheid / Filter knop

Filter Achterkant
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PRODUCT OVERZICHT

COMPONENTEN

CONTROLE PANEEL
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FILTER

Effectieve filtering van 
haar, stof en stofdeeltjes 

uit de lucht

Verwijdert micron-
deeltjes en blokkeert 

bacteriën

Verwijdert effectief en 
absorbeert de geur van 
formaldehyde en andere 

schadelijke stoffen

Antibacteriële koper/
zilver ion PET geraamte

 1	 Voorfilter 2 	 Antibacteriële
	 coating

3 	 HEPA filter 4 	 Actieve 
	 koolstoffilter
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model PPS-50

Power Supply Input:  AC 100-240V - 50/60Hz

Power 50W

CADR 400m3/h

Noise < 56dB

Coverage Area ≤ 45-50 m²

Size L: 270 / W: 303 / H: 562 mm

Weight 4,8 Kg

STEPS TO INSTALL THE FILTER
OPERATION AND ADJUSTMENT

1. Press the red circle button to take 
out the back cover

2. Remove the filter from the 
unit

3. Remove the packaging 
of the new filter.

4. Put the new filter into the unit. 5. Press the red circle button to close 
the back cover.

1	 Duw de knop in (zie de rode cirkel) 	
	 om de achterkant eraf te nemen.

4	 Plaats het nieuwe filter in de unit.

2	 Verwijder het filter 
	 uit de unit.

2	 Duw de knop in (zie de rode cirkel)
	 en duw de achterkant weer op zijn 	
	 plaats.

3	 Verwijder de verpakking 
	 van het nieuwe filter.

Openen

Sluiten
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TECHNISCHE SPECIFICATIES

BEDIENING EN AFSTELLING

STAPPEN OM HET FILTER TE VERVANGEN

Model VR-50

Stroomtoevoer Input: AC 100-240V -50-60Hz

Power 50W

Capaciteit 400 m3/u

Geluidsvermogen < 56dB

Dekkingsgebied ≤ 45-50 m2

Afmeting L:270 / B: 303 / H: 562 mm

Gewicht 4,8 kg
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BASIC FUNCTIONS

After connecting the power, all indicators will be on for 1s and all lights will 
be off except the power button. After that, the unit will be in standby mode.

Press the power button, the machine turns on auto default mode, the 
corresponding indicator will be on. After 30s of pre-working the light ring 
will display the relevant colors according to the air quality (Fig. 1).

1. At working conditions, press the Wind Speed Button to adjust the speed 
among the circulation of Slow, High orAuto grade, and the corresponding 
indicators will be on. 

2. When the unit works in Auto mode the speed will be adjusted according 
to the air quality, and the light ring will display the relevant colors (Fig. 1).

3. The unit works in Sleep Mode after 5 secons of no operation, then all 
lights will be off. To exit Sleep Mode press any button.

Filter Replacement Alarm

4. At working conditions, the unit detects the filter is saturated after running 
2200 hours, then the light ring will be flashing in red. After installing a new 
filter press the Wind Speed Button for 7s to stop flashing light and reset the 
alarm

Fig. 2

Fig. 1
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BASIS FUNCTIES

Na het inschakelen van de stroom, gaan alle indicatoren voor 1 seconde branden en 
alle lichtjes zijn uit, behalve de aan/uit knop. Daarna staat de virusreiniger in Standby 
modus.

          Aan/Uit knop
Duw op de aan/uit knop, de virusreiniger staat dan automatisch in de standaard modus, 
de corresponderende indicator is dan aan. 
Na 30 seconden zal de lichtring de juiste kleur aangeven van de luchtkwaliteit (Fig. 1).

	     Windsnelheid/Filter knop
1	 Als de virusreiniger aan staat, duw dan op de windsnelheid knop om de circulatie-
	 snelheid goed te zetten, Langzaam, Hoog of Automatisch. De juiste indicator zal 
	 oplichten.
2	 Als de virusreiniger in de Auto modus staat, zal de snelheid worden aangepast aan 		
	 de luchtkwaliteit en de lichtring zal de juiste kleur aangeven (Fig. 1).
3	 Bij geen activiteit springt de virusreiniger na 5 seconden in de slaapmodus. Alle 		
	 lichtjes en idicatoren zijn dan uit. Om te activeren, duw dan op een van de knoppen.

Filtervervangingsalarm
4	 Bij werkende virusreiniger zal, na detectie van een vervuild filter, of na 2200 uur, de 		
	 lichtring rood knipperen. Na installeren van een nieuw filter, duw dan 7 seconden op 	
	 de windsnelheid/filter knop om het knipperen van de lichtring te stoppen en het 
	 alarm te resetten.
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          UV-C / Licht knop
1	 Bij werkende virusreiniger, duw 3 seconden op de UV-C- / licht knop om de UV-C
	 functie te starten. Duw nogmaals 3 seconden op deze knop om de UV-C functie 	
	 weer uit te zetten.

2	 Om de intensiteit van de lichtring te veranderen in Uit-zacht-standaard, 		
	 duw dan 1 seconde op de UV-C / licht knop.

          Timer knop
Duw op de timer knop om de timer op 2 uur, 4 uur of 8 uur te zetten. Iedere keer als 
er op de knop geduwd wordt zal de betreffende indicator oplichten.

ONDERHOUD 

1	 Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is gehaald, voordat de 
	 virusreiniger wordt schoongemaakt of voor onderhoud.

2	 Gebruik nooit schurend, bijtend of brandbaar schoonmaakmiddel 
	 (zoals bijvoorbeeld chloor, bleekmiddel of alcohol) om het apparaat mee 		
	 schoon te maken.

3	 Reinig regelmatig het filter. Gebruik het filter niet opnieuw en het oude filter niet 	
	 uitwassen. 

4	 Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is gehaald, voordat het filter wordt 	
	 vervangen.

5	 Leg het filter regelmatig in de zon om het te steriliseren.

6	 Gebruik nooit een stofzuiger om het filter schoon te maken en was het filter niet.

9

1. At working conditions press the UV/Light Button for 3s to start the UV 
function. Press it 3s again and the UV function will be off. 

2. To change the Light Ring intensity to Off-Soft-Standard, press the UV/
Light Button for 1s.

1. Press the Timer Button to set timer at 2H, 4H or 8H, every time you press 
the button the corresponding indicator will be on.

1. Ensure the unit is unplugged from the electricity supply before maintenance.

2. Do not use abrasive, corrosive or flammable cleaners (such as bleach or 
alcohol) to clean any part of the unit.

3. Clean the filter regularly. Do not wash os reuse the filter.

4. Ensure the machine is unplugged before replacing the filter

5. Please sterilize the filter under sunlight regularly.

6. Do not use a vacuum cleaner to clean the filter or wash it directly.

MAINTENANCE
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SCHOONMAKEN EN OPBERGEN

1	 Zorg ervoor dat de virusreiniger is uigeschakeld en dat de stekker uit het 
	 stopcontact is verwijderd, voordat de virusreiniger wordt gereinigd.

2	 Haal het filter eruit om al het stof van de oppervlakte te reinigen.

3	 Gebruik een zachte doek met een neutraal schoonmaakmiddel om alle stof te 		
	 verwijderen van de buitenkant van de virusreiniger.

4	 Nadat het filter is droog gemaakt, installeer het weer in de virusreiniger om te 		
	 herstarten.

5	 Als u de virusreiniger voor een langere periode niet gebruikt, zorg er dan voor 		
	 dat de virusreiniger helemaal droog is en er geen vocht achterblijft. Doe dan de 		
	 beschermhoes over de virusreiniger en berg het op, op een droge, koele en goed 	
	 geventileerde plaats.

6	 Om de werking van de virusreiniger te garanderen, zet het dan af en toe een keer 	
	 aan, voor een paar minuten.

LET OP: 	Wees voorzichtig met water. Zorg ervoor dat er geen water in de 
		  virusreiniger komt wanneer de luchtuitvoer wordt gereinigd.
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SITUATIE REDEN

De virusreiniger 
doet niets

-  Zit de stekker in het stopcontact. Staat de virusreiniger aan?
-  Is er een stroomstoring of ligt de zekering eruit? 
-  Staat de lekschakelaar uit?
-  Knippert het filtervervangingsindicator voortdurend?

Matige werking
-  Zit er stof of iets dergelijks in het oppervlak van de eerste filter?
-  Blokkeert een voorwerp de lucht in- of uitvoer?

Storend geluid

-  Zit er iets vast in de ventilator in de luchtuitvoer?
-  Is de virusreiniger gekanteld?
-  Zet de snelheid iets lager als de virusreiniger te veel lawaai     
    maakt, of zet het in de snelheidsslaapmodus wanneer de 
    virusreiniger ‘s-nachts in de slaapkamer staat.

De virusreiniger 
verspreidt een vieze 
geur

-  Het is normaal dat de virusreiniger bij het eerste gebruik een
    beetje naar plastic ruikt.
-  De virusreiniger verspreidt een vieze geur als het filter vuil of 
    stoffig is. In dit geval, reinig of vervang het filter.
-  In geval van een brandlucht uit de virusreiniger, haal dan 
   onmiddelijk de stekker uit het stopcontact en neem contact op
   met de leverancier of klantenservice.

Het filtervervangings-
alarm is aan, nadat het 
filter is vervangen

-  Druk 7 seconden op de Wind Snelheid/Filter knop om de 
   virusreiniger te resetten en de levensduur van het filter zal 
   opnieuw starten.

VEELGESTELDE VRAGEN

LET OP: 	 Wanneer u aan de hand van de Veelgestelde Vragen tabel de problemen 	
		  met de virusreiniger niet kunt oplossen, neem dan alstublieft contact 	
		  op met de leverancier of distributeur. 
		  Haal alstublieft nooit zelf de virusreiniger uit elkaar voor onderhoud 
		  of reparatie.



www.virusreiniger.nl
info@virusreiniger.nl

Lucht & Ventilatie heeft een uitgebreid productenprogramma, afkomstig van Europese A-merken 
fabrikanten. Dit resulteert in betrouwbare documentatie, snelle levertijden en een perfecte kwaliteit 

tegen een scherpe prijs.Binnen ons bedrijf is ruim 20 jaar ervaring in de luchtbehandeling 
en ventilatietechniek aanwezig. 

Lucht & Ventilatie BV, voor al uw luchttechnische projecten!

Lucht & Ventilatie BV
Villa Fonteinkruid 17 
5146 AD Waalwijk

www.luchtenventilatie.nl
info@luchtenventilatie.nl
T +31 (0)85 130 48 20

GARANTIE

Ons bedrijf geeft een jaar garantie, vanaf de datum van aankoop, 
op dit apparaat, op fabricagefouten en materialen, mits onder normaal 

gebruik en normale omstandigheden, aan de originele koper van de 
virusreiniger. Met uitzondering van opzettelijke oorzaak, 

zoals vernieling of bewust verkeerd gebruik.

Producten worden alleen teruggenomen in de originele verpakking en zonder 
beschadigingen. Anders wordt het geretourneerde niet geaccepteerd.
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